
UK - Instructions for use
•	Press once– high
•	Press twice – center light
•	Press three times – red light
•	Press four times – flashing light

Insert the batteries
•	Please use batteries of high quality and take out the batteries if 

you do not use the light for a long time, or the light can be dam-
aged by electrolyte leakage or battery explosion which is caused 
by low quality battery.

Warning
•	Please clean the contacts of your light from time to time, especially 

if the light flickers or doesn’t light up.
•	For safety reasons, the product should not be modified or 

changed.
•	Keep children away from the product.
•	The headlamp is not waterproof. 

Dispose product according to local regulations.

DE - Gebrauchsanleitung
•	Einmal drücken – stark
•	Zweimal drücken – zentriertes Licht
•	Dreimal drücken – rotes Licht
•	Viermal drücken – blinkendes Licht

Einsetzen der Batterien
Bitte verwende nur qualitativ hochwertige Batterien. Entferne die 
Batterien, wenn du die Leuchte längere Zeit nicht verwendest. Beim 
Einsatz von minderwertigen Batterie kann die Leuchte durch den 
Austritt von Elektrolyt oder eine Explosion der Batterie beschädigt 
werden.

Warnung
•	Bitte reinige von Zeit zu Zeit die Kontakte der Leuchte, insbe-

sondere wenn das Licht flackert oder nicht leuchtet.
•	Aus Sicherheitsgründen darf das Gerat nicht umgebaut oder 

modifiziert werden.
•	Halten Sie Kinder vom Produkt fern.
•	Um eine optimale Funktionsfähigkeit zu gewährleisten, bitte vor 

Wasser und Regen schützen. 

Das Produkt muss in Übereinstimmung mit den örtlich gelten-
den Gesetzen entsorgt werden.

DK - Betjeningsvejledning
•	Tryk én gang – kraftigt lys
•	Tryk to gange – centreret lys
•	Tryk tre gange – rødt lys
•	Tryk fire gange – blinkende lys

Isæt batterierne
•	Anvend kvalitetsbatterier, og fjern batterierne, hvis lampen ikke 

skal bruges i længere tid for at undgå, at den beskadiges af 
lakkende eller eksploderende batterier. Dette kan ske, hvis man 
bruger batterier af dårlig kvalitet.

DK Advarsel
•	Rengør kontakterne jævnligt, især hvis lyset flimrer eller ikke 

tændes. 
•	Produktet må ikke modificeres eller ændres af sikkerhedsmæs-

sige hensyn.
•	Hold børn væk fra produktet.
•	Undgå, at lampen kommer i kontakt med vand eller udsættes for 

regnvejr, da dette kan forringe dens funktion. 

Bortskaf produktet i henhold til gældende regler.
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FR - Manuel d’utilisation

 Insérez les piles
•	Utilisez des piles de bonne qualite et retirez-les si vous n’utilisez 

pas la lampe pendant une longue periode : la lampe peut etre 
endommagee par une fuite d’electrolyte ou une explosion des 
piles si vous utilisez des piles de mauvaise qualite.

Attention
•	Nettoyez les contacts de votre lampe de temps a autre, surtout si 

la lumiere vacille ou si la lampe ne s’allume pas.
•	Pour des raisons de securite le produit ne doit pas etre modifie 

ou amende.
•	Tenir les enfants éloignés de produit.
•	La lampe n’est pas étanche. 

Le produit doit être mis au rebut conformément à la régle-
mentation locale.

NL - Gebruiksaanwijzing

Plaats de batterijen
•	Gebruik batterijen van hoge kwaliteit en verwijder de batterijen 

als u de lamp voor lange tijd niet gebruikt om te voorkomen dat de 
lamp wordt beschadigd door elektrolytlekkage of een batterijexplo-
sie veroorzaakt door batterijen van slechte kwaliteit.

Waarschuwing
•	Bitte reinige von Zeit zu Zeit die Kontakte der Leuchte, insbe-

sondere wenn das Licht flackert oder nicht leuchtet.
•	Aus Sicherheitsgründen darf das Gerat nicht umgebaut oder 

modifiziert werden.
•	Halten Sie Kinder vom Produkt fern.
•	Um eine optimale Funktionsfähigkeit zu gewährleisten, bitte vor 

Wasser und Regen schützen. 

Gooi het product weg volgens de lokale regelgeving.

CZ - Instrukce

Vložte baterie
•	Použivejte vysoce kvalitni baterie, a pokud svitilnu nebudete delši 

dobu použivat, baterie vyjměte. V opačnem připadě by mohlo 
dojit k jejimu poškozeni z důvodu uniku elektrolytů nebo explozi 
způsobene použitim nekvalitnich baterii.

Varování
•	Pravidelně čistěte kontakty svitilny, zejmena pokud světlo poblikava 

nebo se vůbec nerozsviti.
•	Z bezpečnostních důvodů by se výrobek neměl upravovat ani 

měnit.
•	Výrobek udržujte z dosahu dětí
•	Svítilna není vodotěsná.

Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy.
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